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Résumé : 

Le récit est un domaine qui a fait l’objet d’études de nombreuses disciplines telle que la syntaxe, la 

sémantique, l’analyse du discours, entre autres. Ces études définissent le récit comme étant une 

séquence de clauses ordonnées dans le temps renvoyant à un événement passé (Labov, 1972 ; Ricoeur, 

1985 ; Bres, 1994a ; Schiffrin, 2006). Dans un cadre sociolinguistique et interactionnel, le récit oral est 

considéré comme étant une émergence de l’activité conjointe des interlocuteurs d’une interaction 

(Godwin, 1986b ; Sacks, 1992a ; Laforest, 1992, Ochs et Capps, 2001 ; Benavent ; 2015). 

Du fait que les récits émergent dans la conversation, nous définissions le récit en interaction comme 

s’agissant d’un déroulement temporel habituel dans la communication humaine qui est co-construit 

par des interactants dans lequel le locuteur tenant le tour de parole rapporte des événements (réels 

ou fictifs) ayant lieu dans le passé, dans l’avenir et/ou qui se répètent habituellement. Le destinataire 

perçoit la prise de parole comme un récit tel quel, car celui-ci donne au locuteur un espace dans le flux 

de l’interaction (Sacks, 1992a) afin d’accomplir son discours. 

Dans le but d’analyser l’intégration des unités syntaxiques dans un ensemble qui constitue le récit en 

interaction, l’on a besoin d’une approche travaillant sur des notions au-delà de la syntaxe rectionelle, 

car l’étude consistera à analyser l’intégration des événements dans son ensemble, autrement dit, il 

s’agira étudier comment les événements rapportés, qui constituent des noyaux, sont-ils intégrés les 

uns aux autres dans le discours. Pour réaliser cette analyse, l’approche appelée macro-syntaxique se 

prête parfaitement parce qu’elle se situe entre la micro-syntaxe (syntaxe de rection) et le discours oral.  

Etant donné que la prosodie joue un rôle élémentaire pour l’identification et la segmentation du 

discours en unités minimales et maximales dans un cadre macrosyntaxique, notre étude, ayant une 

visée contrastive entre l’espagnol et le français, consistera à réaliser, dans un premier temps, un 

inventaire de l’intonation de l’espagnol afin de repérer les segments formels pour la structuration 

prosodique du discours dans cette langue. Une fois ceci réalisé, Il s’agira d’expliciter le lien entre la 

gestion des contenus thématiques dans les récits en interaction dans les deux langues, pour enfin 

enrichir le questionnement théorique sur l’intrication des dimensions textuelles de l’interaction avec 

celles de la narration. 

 

  

Abstract : 

Storytelling is a field that has been studied by many disciplines, such as syntax, semantics and discourse 

analysis, among others. These studies define storytelling as a sequence of time-ordered clauses 

referring to a past event (Labov, 1972; Ricoeur, 1985; Bres, 1994a; Schiffrin, 2006). In a sociolinguistic 

and interactional framework, the oral narrative is considered to be an emergence of the joint activity 

of the interlocutors in an interaction (Godwin, 1986b; Sacks, 1992a; Laforest, 1992, Ochs and Capps, 

2001; Benavent; 2015). 



Given that storytelling emerge in conversation, we define a storytelling in interaction as being a 

habitual temporal unfolding in human communication that is co-constructed by interactants in which 

the speaker taking the turn reports events (real or fictional) that take place in the past, in the future 

and/or that are habitually repeated. The addressee perceives the speech as a storytelling as such, 

because it gives the speaker a space in the flow of the interaction (Sacks, 1992a) in order to complete 

his or her discourse. 

To analyse the integration of syntactic units in a whole that constitutes the storytelling in interaction, 

we need an approach that works on notions beyond rectional syntax, because the study will consist of 

analysing the integration of events as a whole, in other words, it will be a question of studying how the 

reported events, which constitute nuclei, are integrated with one another in the discourse. To carry out 

this analysis, the approach known as macro-syntax lends itself perfectly because it is situated between 

micro-syntax (rection syntax) and oral discourse.  

Given that prosody plays an elementary role in the identification and segmentation of discourse into 

minimal and maximal units within a macrosyntactic framework, our study, which has a contrastive aim 

between Spanish and French, will consist in first making an inventory of Spanish intonation in order to 

identify the formal segments for the prosodic structuring of discourse in this language. Once this has 

been done, the link between the management of thematic content in narratives in interaction in the 

two languages will be clarified, and finally the theoretical questioning on the intertwining of the textual 

dimensions of interaction with those of narration will be enriched. 


